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les fautes des journalistes, nous devons savoir que beaucoup 
de ces fautes passeront dans la langue, y feront même très 
bonne figure. Voltaire blâmait chez Corneille des expressions 
qui avaient été excellentes : prenons garde à ne pas flétrir chez 
nos journalistes celles qui le deviendront peut-être demain. 
Exaspéré par le verbe baser, Royer-Collard dit un jour en 
pleine Académie : « S’il entre, je sors. » Et falser attendit pa­
tiemment. Tout immortel (pie Royer-Collard fût, le moment 
n’en vint pas moins où il lui fallut «sortir» : et alors, baser 
entra.

Parmi les fautes que font les journalistes, un grand nombre 
sont, d’ailleurs, vénielles. On ne leur demande pas, je pense 
de distinguer entre atteindre à son but, qui marque un effort, 
et atteindre son but, employé dans un sens général ; entre elle 
a l’air sérieux, qui s’applique seulement à l’air, et elle a l'air 
sérieuse, qui s'applique à la personne ; entre de suite, qui veut 
dire successivement, et tout île suite, qui veut dire immédia­
tement ; entre imposer à, qui veut dire commander le respect, 
et en imposer à, qui veut dire tromper ; entre de nouveau, qui 
veut dire pour la seconde fois, en ajoutant une seconde tenta­
tive à la première, et à nouveau, qui veut dire pour la seconde 
fois, en remplaçant la première tentative jtar une tentative 
tout autre, etc., etc. Au surplus, nos meilleurs écrivains n’ob­
servent pas toujours ces différences, parfois trop subtiles ; et 
l’on sere it mal venu d’y insister.

Notons pourtant maintes dictions qui, même si l’usage les a 
presque autorisées, n’en sont pas moins incorrectes

Le présent du subjonctif au lit u de l’imparfait. Bit, sans 
doute, on le trouve ailleurs que dans les journaux. Schérer lui- 
même rappelle cette phrase de Renan : « Je voudrais que les 
nations civilisées lui assurent une pension alimentaire », et 
cette autre, de Sainte-Beuve, laquelle est moins défendable : 
« Vous avez désiré que nous ne quittions pas », etc. Mais ni 
Sainte-Beuve ni Renan n’eussent éci it : « Le hasard voulut que 
ce soit Borillon qui gagna la partie » ( Matin, 24 janvier), ou 
bien : « Il s’échappa avant qu’on ait pu le mener aux locaux 
disciplinaires » ( Temps, 25 janvier ). — L’indicatif au lieu du 
subjonctif après les verbes croire, penser, etc., employés avec 
une négation. « L’on ne pense pas que les libéraux feront op-


